


Feeling Day System va oltre il concetto di living: è uno strumento progettuale che trasforma la zona giorno nel cuore pulsante della 
casa, uno spazio da vivere, condividere ed esprimere. Un ambiente in cui design, funzionalità ed emozione si fondono per raccontare 
uno stile di vita contemporaneo, fatto di libertà, armonia e identità.

Le composizioni proposte sono organizzate secondo due tipologie progettuali. 
Per facilitare la lettura delle proposte abbiamo contraddistinto le soluzioni con le lettere identificative A e B: 

A. Configurazione in cui il cielo “vince” sui fianchi, senza la necessità di inserire un piano aggiuntivo..

B. Configurazione in cui i fianchi degli elementi “vincono” sul cielo. Questa tipologia di mobile è ideale per moduli montati ad altezza 
pensile. Prevede in caso di montaggio di più moduli affiancati ad altezza base, l’aggiunta di un ulteriore piano.
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Configurazione elementi

Configurazione elementi con inserto

B

A

Configuration of elements . Configuration éléments . Konfiguration der Elemente . Configuración elementos . Конфигурация элементов . 元素配置

STRUTTURA ESTERNA 
SP.1,8 CM

1.8 cm thick external structure
Structure externe ép.1,8 cm

Außenstruktur, St. 1,8 cm
Estructura externa esp.1,8 cm

Внешний корпус т.1,8 см
外部柜体，厚1.8cm

SCHIENA SP.0,8 CM: 
BIANCO NIVEO - CANAPA - 
GRIGIO FERRO
0.8 cm thick back panel: 
Snow White - Hemp - Iron Grey
Arrière ép.0,8 cm : Blanc Neige - 
Chanvre - Gris Fer
Rückwand St.0,8 cm: 
Schneeweiß - Hanf - Eisengrau
Panel posterior esp.0,8 cm: 
Blanco Níveo - Cáñamo - Gris Hierro
Задняя стенка т.0,8 см: Белоснежный 
- Пенька - Серый Железный
背板，厚0.8cm：雪白色 - 大麻色 - 铁灰色

FIANCHI INTERNI SP.3,5 CM:
BIANCO NIVEO - CANAPA - GRIGIO FERRO
3.5 cm thick inner side panels: Snow White - Hemp - Iron Grey
Côtés internes ép.3,5 cm : Blanc Neige - Chanvre - Gris Fer
Innere Seitenpaneele St.3,5 cm: Schneeweiß - Hanf - Eisengrau
Costados internos esp.3,5 cm: Blanco Níveo - Cáñamo - Gris Hierro
Боковые панели т.3,5 см: Белоснежный - Пенька - Серый Железный
内部侧板，厚3.5cm：雪白色 - 大麻色 - 铁灰色

RIPIANI IN VETRO 
FUMÉ SP.0,6 CM 

0.6 cm thick smoked glass shelves 
Rayons en verre Fumé ép.0,6 cm 

Einlegeböden aus Fumé-Glas, St. 0,6 cm
Baldas de cristal ahumado esp.0,6 cm
Полки из дымчатого стекла т.0,6 см

烟熏色玻璃层板，厚0.6cm

N.B.: PER ELEMENTO CON VANO A GIORNO LA STRUTTURA NON È DISPONIBILE IN: 
MATT TECH - IMPIALLACCIATO ECCIMERI - PET - PET MICRODECOR 
N.B.: for the element with open-fronted compartment the structure is not available in: Matt Tech 
- excimer laser veneered - PET - Microdecor PET . N.B. : pour les éléments avec niche ouverte, 
la structure n’est pas disponible en : Matt Tech - Plaqué aux excimères - PET - PET Microdecor . 
N.B.: Bei offenen Regalen der Korpus nicht in den Ausführungen Matt Tech, Furnier mit Excimer-
Behandlung, PET und PET Microdecor erhältlich . Nota: para el elemento con nicho abierto, la 
estructura no está disponible en: Matt Tech - enchapado excímeros - PET - PET Microdecor . 
Примечание: для элементов с открытой нишей данный корпус недоступен в следующих 
вариантах: Matt Tech - шпонированный по эксимерной технологии - ПЭТ - ПЭТ Microdecor . 
注释：带开放式隔间元素的柜体不提供：Matt Tech - 准分子技术实木贴皮 - PET - PET Microdecor

VANO A GIORNO IN POSIZIONE PREDEFINITA
Open-fronted compartment in default position
Niche ouverte en position prédéfinie 
Offene Regale in vorbestimmten Positionen
Nicho abierto en posición predefinida
Открытая ниша в заранее определенном положении
开放式隔间位于预设位置

INSERTO
Insert
Insert
Einsatz
Inserto
Вставка
镶件

INSERTO
Insert
Insert
Einsatz
Inserto
Вставка
镶件

Configuration of elements with insert . Configuration éléments avec insert . Konfiguration der Elemente mit Einsatz . 
Configuración elementos con inserto . Конфигурация элементов с вставкой . 元素配置与镶件

INSERTO: POSSIBILITÀ DI DIFFERENZIARE, SU ELEMENTI PREDEFINITI (BASI, PENSILI E ARMADI), IL MATERIALE O IL COLORE DI UN’ANTA.
Insert: possibility of differentiating the material or colour of a door, on default elements (base units, wall units and larder units) . Insert : possibilité de différencier, sur des éléments prédéfinis 
(meubles bas, hauts et armoires), le matériau ou le coloris d’une porte . Einsatz: Bei vordefinierten Elementen (Unter-, Ober- und Hochschränken) kann das Material oder die Farbe einer Front 
individuell gewählt werden . Inserto: posibilidad de diferenciar el material o el color de una puerta en elementos predefinidos (muebles bajos, muebles altos y armarios) . Вставка: возможность 
варьировать материал или цвет створки для стандартных элементов (тумб, навесных шкафов и шкафов) . 镶件：可在预设的元素（地柜、吊柜及储物柜）上，为门板选择不同的材料或颜色。



Tipologie d’illuminazione
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3 4

Types of lighting . Types d’éclairages . Beleuchtungsarten . Tipos de iluminación . Тип освещения . 灯光类型

1) LAMPADA AD INCASSO VERTICALE 
2) SCHIENALE LUMINOSO “SOLARIS BACK” 
3) LAMPADA RETRO RIPIANO “NUBO” E “NUBO 18”
4) LAMPADA AD INCASSO ORIZZONTALE
1) vertical recessed light 
2) “Solaris Back” illuminated wall panel 
3) “Nubo” and “Nubo 18” lamp for back of shelf
4) Horizontal recessed lamp 
1) Lampe verticale à encastrement 
2) Crédence lumineuse ‘Solaris Back’ 
3) Lampe arrière rayon ‘Nubo’ et ‘Nubo 18’
4) Lampe horizontale à encastrement 
1) Vertikale Einbauleuchte 
2) Beleuchtetes Wandpaneel „Solaris Back“ 
3) Hinterleuchtung des Einlegebodens „Nubo“ und „Nubo 18“
4) Horizontale Einbauleuchte 
1) Lámpara empotrada vertical 
2) Panel posterior luminoso «solaris back» 
3) Lámpara parte posterior balda «Nubo» y «Nubo 18»
4) Lámpara empotrada horizontal 
1) Вертикальный встраиваемый светильник 
2) Стеновая панель с подсветкой “Solaris Back” 
3) Светильник позади полки “Nubo” и “Nubo 18”
4) Горизонтальный встраиваемый светильник 
1) 垂直嵌入式灯 
2) “Solaris Back”明亮墙板 
3) “Nubo”和“Nubo 18”层板背灯
4) 水平嵌入式灯 



Configurazione elementi a giorno

45° 90°

45°

L. 90

L. 40

L. 40

P. 27,3

L. 40

L. 120

L. 40

P. 27,3

Configuration of open-fronted elements . Configuration éléments ouverts . Konfiguration offener Elemente . 
Configuración elementos abiertos . Конфигурация открытых элементов . 开放式元素配置

RIPIANI SP.1,8 CM 
1.8 cm thick shelves . Rayons ép.1,8 cm . Einlegeböden St.1,8 cm . 

Baldas esp.1,8 cm . Полки т.1,8 см . 层板，厚1.8 cm

STRUTTURA E SCHIENA SP.1,8 CM 
1.8 cm thick structure and back panel . Caisson et arrière ép.1,8 cm . 

Korpus und Rückwand St.1,8 cm . Estructura y panel posterior esp.1,8 cm . 
Корпус и задняя стенка т.1,8 см . 柜体和背板，厚1.8 cm

ATTACCAGLIA A SCOMPARSA CON REGOLAZIONE FRONTALE  
Front-adjusting concealed fastener . Crochets de fixation 

escamotables avec réglage en façade . Verdeckte Aufhänger 
mit Fronteinstellung . Herrajes de fijación escamoteables 

con regulación frontal . Потайной крючок с фронтальной 
регулировкой . 隐藏式吊码，正面可调 

PROFONDITÀ MOBILE 30/52 CM
Cabinet depth 30/52 cm . Profondeur meuble 30/52 cm . 
Schranktiefe 30/52 cm . Profundidad mueble 30/52 cm . 

Глубина мебели 30/52 см . 家具深度为30/52cm

N.B.: DISPONIBILI IN TUTTA LA GAMMA DEI DECORATIVI, TRANNE IL COTTAGE E IL LODGE
N.B.: Available in the entire range of decorative melamines, except for Cottage and Lodge . N.B. : disponibles 
sur toute la gamme des Revêtements décoratifs en mélaminé exceptés Cottage et Lodge . N.B.: In 
allen Melaminharzfarben außer Cottage und Lodge verfügbar . NOTA: disponibles en toda la gama de 
melaminas decorativas, excepto modelos Cottage y Lodge . ПРИМЕЧАНИЕ: доступны во всех вариантах 
декоративной облицовки, за исключением Cottage и Lodge . 注释：提供所有三聚氰胺饰面范围，Cottage
和Lodge除外。

N.B.: DISPONIBILI IN TUTTA LA GAMMA DEI DECORATIVI, TRANNE IL COTTAGE E IL LODGE
E IN TUTTA LA GAMMA DEI LACCATI
N.B.: Available in the entire range of decorative melamines, except for Cottage and Lodge and in the entire 
lacquered range . N.B. : disponibles sur toute la gamme des Revêtements décoratifs en mélaminé exceptés 
Cottage et Lodge et sur toute la gamme des Laqués . N.B.: In allen Melaminharzfarben außer Cottage 
und Lodge sowie in allen lackierten Finishs erhältlich . NOTA: disponibles en toda la gama de melaminas 
decorativas, excepto modelos Cottage y Lodge y en toda la gama de lacados . ПРИМЕЧАНИЕ: доступны 
во всех вариантах декоративной облицовки, за исключением Cottage и Lodge, и во всей гамме 
лакированных отделок . 注释：提供所有三聚氰胺饰面范围，Cottage和Lodge除外。还提供所有烤漆范围。

LAMPADE DISPONIBILI 45° E 90°: AD INCASSO VERTICALE, RETRO RIPIANO “NUBO 18”, SCHIENALE LUMINOSO “SOLARIS BACK”.
LAMPADA DISPONIBILE 90°: AD INCASSO ORIZZONTALE SULL’ESTERNO DI CIELO E FONDO.
45° and 90° lamps available: vertical recessed, “Nubo 18” for back of shelf, “Solaris Back” illuminated wall panel. 90° lamp available: horizontal recessed on the outside of the top panel and bottom . Lampes disponibles 45° 
et 90° : à encastrement vertical, arrière rayon ‘Nubo 18’, crédence lumineuse ‘Solaris Back’. Lampe disponible à 90° : à encastrement horizontal sur l’extérieur du dessus et du fond . Verfügbare Lampen 45° und 90°: Vertikale 
Einbauleuchte, Einlegeboden-Hinterleuchtung „Nubo 18“, Wandpaneel-Hinterleuchtung „Solaris Back“. Verfügbare Lampe 90°: Horizontale Einbauleuchte an der Außenseite von Böden und Oberböden . Lámparas disponibles 
45° y 90°: empotradas verticalmente, con parte posterior de la balda «Nubo 18» y panel posterior luminoso «Solaris Back». Lámpara disponible 90°: empotrada horizontalmente en la parte exterior del panel superior y el fondo . 
Светильники - под углом 45° e 90°: встраиваемый вертикальный, задняя часть с полкой “Nubo 18”, стеновая панель с подсветкой “Solaris Back”. Светильник - под углом 90°: встраиваемый горизонтальный снаружи 
на верхней части и дне . 45°和90°配置提供的灯具：垂直嵌入式，以及“Nubo 18”层板背灯和“Solaris Back”明亮墙板。 90°配置提供的灯具：水平嵌入式，置于顶板和底板外部。 

N.B.: DISPONIBILI IN TUTTA LA GAMMA DEI DECORATIVI, TRANNE IL COTTAGE E IL LODGE.
N.B.: Available in the entire range of decorative melamines, except for Cottage and Lodge . N.B. : Dsponibles sur toute la gamme des Revêtements décoratifs en mélaminé exceptés Cottage et Lodge . N.B.: In allen 
Melaminharzfarben außer Cottage und Lodge verfügbar . NOTA: Disponibles en toda la gama de melaminas decorativas, excepto modelos Cottage y Lodge . ПРИМЕЧАНИЕ: Доступны во всех вариантах декоративной 
облицовки, за исключением Cottage и Lodge . 注释：提供所有三聚氰胺饰面范围，Cottage和Lodge除外。
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Universal elements . Éléments transversaux . Querübergreifende Elemente . Elementos transversales . Универсальные эелементы . 通用元素

Elementi trasversali

1) 2.2 cm thick shelves
2) Sail 
3) Metal open-fronted wall unit D.20 cm
4) Metal open-fronted wall unit D.34 cm
5) Air Box
1) Rayons ép.2,2 cm
2) Sail 
3) Meuble haut ouvert en métal p.20 cm
4) Meuble haut ouvert en métal p.34 cm
5) Air box
1) Einlegeböden St.2,2 cm
2) Sail 
3) Offener Oberschrank aus Metall T.20 cm
4) Offener Oberschrank aus Metall T.34 cm
5) Air Box

1) Baldas esp.2,2 cm
2) Sail 
3) Mueble alto abierto de metal p.20 cm
4) Mueble alto abierto de metal p.34 cm
5) Air box
1) Полки т.2,2 см
2) Sail 
3) Открытый навесной шкаф из металла, гл.20 см
4) Открытый навесной шкаф из металла, гл.34 см
5) Air box
1) 层板，厚2,2 cm
2) Sail系列 
3) 金属开放式吊柜，深20 cm
4) 金属开放式吊柜，深34 cm
5) Air Box

1) MENSOLE SP.22
2) SAIL 
3) PENSILE GIORNO METALLO P.20
4) PENSILE GIORNO METALLO P.34
5) AIR BOX



Sistemi a parete
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21

Wall-mounted system . Systèmes muraux . Stollenwandsysteme . Sistemas modulares de pared . Системы стенки . 壁挂式系统

1) SISTEMA D’AGGANCIO “LOCK”
2) SISTEMA PARETE STATUS
3) VERTICAL SYSTEM 
1) “Lock” attachment system
2) Status Wall System
3) Vertical System
1) Système de fixation ‘Lock’
2) Système Paroi Status
3) Vertical System
1) Aufhängesystem „Lock“z
2) Stollenwandsystem Status
3) Vertical System
1) Sistema de enganche «Lock»
2) Sistema modular de pared Status
3) Vertical System
1) Система прикрепления “Lock”
2) Система стенки Status
3) Vertical System
1) “Lock” 锁定系统
2) Status 墙面系统
3) Vertical System



Zoccoli e piedini

Plinths and feet . Socles et pieds . Sockel und Füße . Zócalos y patas . Цоколи и ножки . 踢脚线和支脚

Schienali tv

Wall panels for TV . Crédences TV . TV-Wandpaneele . Panel posterior tv . Настенная панель для телевизора . 电视墙板

The wall panel for TV features 
a 22 mm front thickness and 
a dedicated subframe for wall 
mounting. The total thickness of 
just 57 mm includes functional 
space for cable management and 
assembly hardware, ensuring 
maximum visual cleanliness and 
zero visible wires.
The front wall panel is available 
in the same finishes and colours 
as the doors, while the rear 
support is only available in Iron 
Grey SCAV 1015 decorative 
melamine.
It is also available with built-in 
LED light at 3000°K or 4000°K, 
with customisable placement on 
any individual side.

La crédence TV a une épaisseur 
en façade de 22 mm et un 
châssis technique pour la fixation 
murale. L’épaisseur totale de 
seulement 57 mm inclut l’espace 
fonctionnel pour le passage des 
câbles et le matériel de montage, 
ce qui garantit une pureté 
visuelle et aucun fil visible.
La crédence façade est 
disponible dans les mêmes 
finitions et coloris que les 
portes, le support uniquement 
en Revêtement décoratif en 
mélaminé Gris Fer SCAV 1015.
Disponible également avec 
éclairage à led intégré à 3 000°K 
ou 4 000°K, avec positionnement 
personnalisable sur l’un ou 
l’autre côté.

Das TV-TV-Wandpaneel verfügt 
über eine Frontstärke von 22 mm 
und einen technischen Unter-
rahmen zur Wandbefestigung. 
Die Gesamtstärke von nur 57 mm 
umfasst den funktionalen Raum 
für die Kabelführung sowie die 
Montagebeschläge und sorgt für 
eine besonders klare Optik ohne 
sichtbare Kabel.
Die Frontrückwand ist in densel-
ben Finishs und Farben wie die 
Türen erhältlich. Der rückseitige 
Träger ist ausschließlich im Mela-
minharz-Finish Eisengrau SCAV 
1015 verfügbar.
Optional auch mit integrierter 
LED-Beleuchtung in 3000 K oder 
4000 K erhältlich; die Position 
der Beleuchtung kann für jede 
einzelne Seite individuell gewählt 
werden.

El panel posterior del televisor 
tiene un espesor frontal de 22 
mm y una subestructura técnica 
para su anclaje a la pared. El 
espesor total de tan solo 57 mm 
incluye el espacio funcional para 
el paso de cables y los accesorios 
de montaje, lo que garantiza 
la máxima limpieza visual y la 
ausencia total de cables visibles.
El panel frontal está disponible 
en los mismos acabados y colores 
que las puertas, mientras que el 
soporte trasero solo en melamina 
decorativa Gris Hierro SCAV 1015.
También disponible con luz 
LED integrada de 3000°K o 
4000°K, con posicionamiento 
personalizable en cada lado.

Настенная панель для 
телевизора имеет толщину 
фронтальной части 22 мм 
и оснащена специальным 
каркасом для крепления 
к стене. Общая толщина, 
составляющая всего 
57 мм, включает в себя 
функциональное пространство 
для прокладки кабелей и 
монтажной фурнитуры, что 
обеспечивает максимальную 
визуальную чистоту и полное 
отсутствие видимых проводов.
Передняя настенная панель 
доступна в тех же вариантах 
отделки и цветовых решениях, 
что и створки, а задняя опора 
- только в декоративной 
облицовке Серый Железный 
SCAV 1015.

Также доступна версия со 
встроенной светодиодной 
подсветкой 3000°K или 4000°K, 
расположение которой можно 
настроить по желанию с любой 
стороны.

电视墙板正面厚度为22 mm，并配
有技术副框架，可用于壁挂式固定
安装。总厚度仅为57mm，其中包
含电线走线及安装五金件所需空
间，确保整体视觉更加简洁，线路
完全不外露。
正面墙板提供与门板相同的饰
面和颜色，背面支撑仅提供Scav 
1015铁灰色三聚氰胺饰面。
还可选一体式LED灯，提供3000°K
或4000°K两种色温，并可根据需要
自由选择安装于各个单边。

Lo schienale TV ha uno spessore frontale di 22 mm 
e un controtelaio tecnico per ancoraggio a parete. Lo 
spessore totale di soli 57 mm include lo spazio funzionale 
per il passaggio dei cavi e la ferramenta di montaggio, 
garantendo massima pulizia visiva e zero fili a vista.

Lo schienale frontale, è disponibile nelle stesse finiture e 
colorazioni delle ante, il suppporto retro solo in decorativo 
Grigio Ferro SCAV 1015.
Disponibile anche con luce LED integrata a 3000 K o 
4000 K, con posizionamento personalizzabile a scelta su 
ogni singolo lato.

ZOCCOLO IN ALLUMINIO FINITURA NERA H.2 CM  
Black finish aluminium plinth H.2 cm 
Socle en aluminium, finition Noir H.2 cm 
Sockel aus Aluminium Finish Schwarz H.2 cm 
Zócalo de aluminio con acabado negro H.2 cm 
Цоколь из алюминия с отделкой цвета Черный, В.2 см 
黑色饰面铝踢脚线，高2 cm 

VIBES H.20 CM IN METALLO 
FINITURA NERO OPACO E LIGHT TITANIO
Vibes H.20 cm in Light Titanium and matt Black finish metal
Vibes H.20 cm en métal finition Noir mat et Light Titane
Vibes H.20 cm aus Metall, Finish Schwarz matt und Titan Light
Vibes H.20 cm de metal acabado Negro mate y Light Titanio
Vibes В.20 см из металла с отделкой Черный матовый и Light Титановый
Vibes支脚，采用哑光黑色饰面金属和Light钛色，高20 cm

CHILL H.15 CM IN METALLO 
FINITURA NERO OPACO E LIGHT TITANIO
Chill H.15 cm in Light Titanium and matt Black finish metal
Chill H.15 cm en métal finition Noir mat et Light Titane
Chill H.15 cm aus Metall, Finish Schwarz matt und Titan Light
Chill H.15 cm de metal acabado Negro mate y Light Titanio
Chill В.15 см из металла с отделкой Черный матовый и Light Титановый
Chill支脚，采用哑光黑色饰面金属和Light钛色，高15 cm



Finish combination diagrams between 1.8 cm thick structure (box) - 0.8 cm thick back panel - 2.2 cm thick door . Schémas d’assortiment de finitions entre caissons (BOX) 
ép.1,8 cm - arrières (BACK PANEL) ép.0,8 cm - portes (DOOR) ép.2,2 cm . Übersicht der Kombinationsmöglichkeiten der Finishs der Strukturen (BOX), Stärke 1,8 cm – 

Rückwänden (BACK PANEL), Stärke 0,8 cm – Fronten (DOOR), Stärke 2,2 cm . Esquemas de combinación de acabados entre estructuras (BOX) esp.1,8 cm - paneles poste-
riores (BACK PANEL) esp.0,8 cm - puertas (DOOR) esp.2,2 cm . Схемы сочетания отделок между корпусами (BOX) т.1,8 см - задними панелями (BACK PANEL) т.0,8 см 

- створками (DOOR) т.2,2 см . 饰面组合方案，包括厚1.8cm柜体（BOX）、厚0.8cm背板（BACK PANEL）及厚2.2cm门板（DOOR）

Schemi di abbinamento finiture 
tra strutture (BOX) sp.1,8 cm - schiene (BACK PANEL) sp.0,8 cm - ante (DOOR) sp.2,2 cm

DOOR

BACK PANEL

BOX 

Strutture trasversali

Universal structures . Caissons transversaux . Querübergreifende Korpusse . Estructuras transversales . Корпуса универсальные . 通用柜体

N.B. NEGLI ELEMENTI  B  È POSSIBILE OPZIONARE IL FIANCO IN FINITURA ANTA
N.B.: in B elements, the optional side panel in door finish can be ordered . N.B. : dans les éléments B, il est possible de choisir le côté en finition porte . 
N.B.: Bei Elementen der Ausführung B kann die Seitenwand optional in der Ausführung der Front gewählt werden . NOTA: en los elementos B es posible elegir el lado del acabado de la puerta . 
ПРИМЕЧАНИЕ: в элементах B можно добавить боковую панель с отделкой створки . 注释：在B元素内，可选择饰面与门板相同的侧板

ABBINABILI A TUTTE LE VERSIONI COMMERCIALI
Can be combined with all commercial versions
Peuvent être assortis à toutes les versions commerciales
Mit allen Verkaufsausführungen kombinierbar
Combinan con todas las versiones comercializadas
Подходят для всех коммерческих вариантов исполнения
可搭配全部商业版本

BOX

BACK 
PANEL

SCAV 1016

SCAV 1016

SCAV 1017

SCAV 1017

SCAV 1015

SCAV 1015

PET

ANTA PET
PET door
Porte PET 
Front PET
Puerta PET
Створка из ПЭТ
PET门板

SCAV 977 

SCAV 1016

SCAV 1025 SCAV 1026 

SCAV 1017

SCAV 979 SCAV 978

SCAV 1015
BACK 

PANEL

BOX
DOOR

PET microdecor 

ANTA PET 
MICRODECOR
Microdecor PET door
Porte PET Microdecor
Front PET Microdecor
Puerta PET 
Microdecor 
Створка из ПЭТ 
Microdecor
PET Microdecor 门
板厚度

SCAV 1032 SCAV 1033

SCAV 1017

SCAV 1031

SCAV 1015
BACK 

PANEL

BOX
DOOR



Laccato effetto perlato

Pearl-effect lacquered . Laqué effet nacré . In Perleffekt lackiert . Lacado efecto nacarado . Лакированная отделка с перламутровым эффектом . 珠光效果烤漆

OPACO
Matt
Mat

Matt
Mate

матовая
哑光

LUCIDO
Glossy
Brillant

Hochglanz
brillo

глянцевая
亮光

ANTA LACCATO 
EFFETTO PERLATO
Pearl-effect lacquered door 
Porte Laqué effet nacré
Front in Perleffekt Lackiert  
Puerta lacado efecto 
nacarado
Створка с лакированной 
отделкой с перламутровым 
эффектом
珠光效果烤漆门板

SCAV 1017

SCAV 327 SCAV 328

SCAV 1015

SCAV 326

BACK 
PANEL

BOX
DOOR

Laccato

ANTA LACCATO
Lacquered door
Porte laqué
Lackierte Front
Puerta lacado
Лакированная 
створка
烤漆门板

ANTA LACCATO 
DOGATO
Slat lacquered door
Porte laqué à listels
Glanzlackierte 
gestreifte Front
Puerta lacada con 
duelas
Створка с 
лакированной 
отделкой рифленая
带板条烤漆门板

OPACO
Matt
Mat

Matt
Mate

матовая
哑光

OPACO
Matt
Mat

Matt
Mate

матовая
哑光

LUCIDO
Glossy
Brillant

Hochglanz
brillo

глянцевая
亮光

LUCIDO
Glossy
Brillant

Hochglanz
brillo

глянцевая
亮光

BACK 
PANEL SCAV 1016 SCAV 1015

SCAV 028 SCAV 041

SCAV 1017

SCAV 041SCAV 453

SCAV 1022

SCAV 1023

SCAV 1027

SCAV 357

SCAV 855 SCAV 856

SCAV 515

SCAV 406

SCAV 1024

SCAV 301

SCAV 899

SCAV 424

SCAV 375

SCAV 570

SCAV 325 

SCAV 568

SCAV 324

SCAV 277

SCAV 326

BOX
DOOR

Lacquered . Laqué . Lackierte . Lacado . Лакированной . 烤漆 



Decorativo

Decorative melamine . Revêtement décoratif en mélaminé . Melamina decorativa . Декоративной облицовкой . 三聚氰胺饰面 

ANTA DECORATIVO
Decorative melamine door
Porte Revêtement 
décoratif en mélaminé
Front aus Melaminharz
Puerta en melamina 
decorativa
Створка с декоративной 
облицовкой
三聚氰胺饰面门板

SCAV 1016 SCAV 1017 SCAV 1015

SCAV 1016*

SCAV 870

SCAV 974 

SCAV 920

SCAV 1019 SCAV 872

SCAV 917 

SCAV 877

SCAV 1012

SCAV 864

SCAV 980

SCAV 921

SCAV 943

SCAV 903

SCAV 902

SCAV 1017*

SCAV 1018 

SCAV 876

SCAV 863

SCAV 875

SCAV 795

SCAV 993

SCAV 976

SCAV 995

SCAV 428*

SCAV 873

SCAV 881

SCAV 981 

SCAV 973 

SCAV 975

SCAV 983 

SCAV 1007

SCAV 1021

SCAV 982 

SCAV 1014

SCAV 572*

SCAV 1015

SCAV 994

SCAV 403

SCAV 942

SCAV 901

SCAV 1020

SCAV 1006

ANTE AIRBOX 
PROFILO PIATTO
Flat profile Air Box Doors
Portes Air Box 
avec profil plat
Air Box-Fronten 
mit glattem Profil
Puertas Air Box perfil plano
Створки Air Box 
с плоским профилем
Air Box门板配平板轮廓

ANTE AIRBOX 
PROFILO SAGOMATO
Shaped profile Air Box 
Doors
Portes Air Box avec profil 
façonné
Air Box-Fronten mit 
geformtem Profil
Puertas Air Box perfil 
moldurado
Створки Air Box с 
фигурным профилем
Air Box门板配造型轮廓

WALL 
PANEL

BOX
DOOR



Matt  Tech

ANTA MATT TECH
Matt tech door 
Porte Matt Tech
Puerta Matt Tech 
Створка Matt Tech
Matt Tech门板

BOX
DOOR

BACK 
PANEL

SCAV 1038 

SCAV 1016

SCAV 1039

SCAV 1017

SCAV 1041

SCAV 1040

SCAV 1043

SCAV 1042

SCAV 1015

Impiallacciato eccimeri

Excimer laser veneered . Plaqué aux excimères . Furniert mit Excimer-Behandlung . Enchapado con excímeros . 
Шпонированная по эксимерной технологии . 准分子技术实木贴皮

ANTA 
IMPIALLACCIATO 
ECCIMERI
Excimer laser 
veneered door
Porte Plaqué aux 
excimères
Furnierte Front mit 
Excimer-Behandlung
Puerta enchapado con 
excímeros
Створка 
шпонированная 
по эксимерной 
технологии
准分子实木贴皮门
板厚度

SCAV 1017

SCAV 1010

SCAV 1015

SCAV 1009

BACK 
PANEL

BOX
DOOR

Ante telaio alluminio
Abbinabili a tutte le strutture

Aluminium frame doors. Can be combined with all structures . Portes avec cadre Aluminium. Peuvent être assorties à tous les caissons . 
Fronten mit Aluminiumrahmen. Mit allen Korpussen kombinierbar . Puertas con bastidor de aluminio. Combinan con todas las estructuras . 

Створки с алюминиевой рамой. Подходят для всех корпусов . 铝框架门板.可搭配全部柜体

ANTA TELAIO ALLUMINIO 
FINITURA CHAMPAGNE
Champagne finish aluminium 
frame door 
Porte cadre en aluminium 
finition Champagne 
Rahmenfront aus Aluminium 
mit Finish Champagner  
Puerta con bastidor aluminio 
acabado Champagne 
Створка с рамой из алюминия 
с отделкой Шампанское   
香槟色饰面铝框架门板 

VETRO 
SCREEN

Screen glass 
Verre  Screen 

Screen-Glas
Cristal Screen

Стекло Screen
Screen 玻璃配 

VETRO FUMÉ 
SATINATO

Satin finish smoked glass
Verre Fumé satiné

Satiniertes Fumé-Glas
Cristal ahumado satinado

Дымчатое 
сатинированное стекло

缎面烟熏色玻璃

ANTA TELAIO ALLUMINIO 
FINITURA ACCIAIO SCURO
Dark steel finish aluminium 
frame door  
Porte cadre en aluminium finition 
Acier Foncé 
Rahmenfront aus Aluminium 
mit Finish Stahl dunkel   
Puerta con bastidor aluminio 
acabado acero oscuro  
Створка с рамой из алюминия 
с отделкой Сталь Темная   
深色钢饰面铝框架门板 

VETRO BRONZO 
TRASPARENTE

Transparent Bronzed glass 
Verre Bronze transparent 

Transparentes Bronzeglas
Cristal Bronce transparente

Прозрачное стекло 
цвета Бронза

透明青铜色玻璃

VETRO 
SCREEN

Screen glass 
Verre  Screen 

Screen-Glas
Cristal Screen

Стекло Screen
Screen 玻璃配 



COD. 30312
MANIGLIA ROTONDA IN ACCIAIO FINITURA SATINATA (SOLO PER BASI) 
Satin-finish steel round handle (only for base units)
Poignée chants arrondis en Acier finition satinée (uniquement pour meubles bas)
Rundgriff aus Stahl mit satiniertem Finish (nur für Unterschränke)
Tirador redondo de acero acabado satinado (solo para muebles bajos)
Ручка круглого сечения из стали с сатинированной отделкой (только для тумб)
缎面饰面钢圆形把手 (仅用于地柜)

COD. 58503
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO TITANIO
Titanium anodised aluminium handle 
Poignée en Aluminium anodisé Titane
Griff aus eloxiertem Aluminium Titan
Tirador de aluminio anodizado Titanio
Ручка из анодированного алюминия цвета Титан
钛色阳极氧化铝把手

COD. 58504
MANIGLIA ROTONDA IN ALLUMINIO ANODIZZATO TITANIO
Titanium anodised aluminium round handle
Poignée ronde en aluminium anodisé Titane 
Rundgriff aus eloxiertem Aluminium
Tirador redondo de aluminio anodizado Titanio
Круглая ручка из анодированного алюминия цвета Титановый
钛色阳极氧化铝圆形把手

COD. 28321
MANIGLIA IN METALLO FINITURA NERO OPACO
Matt Black finish metal handle
Poignée en métal finition Noir mat
Griff aus Metall mit Finish Schwarz matt
Tirador de metal acabado Negro mate
Ручка из металла с отделкой цвета Черный матовый
哑光黑色饰面金属把手

COD. 30209
MANIGLIA IN METALLO FINITURA SATINATA
Satin finish metal handle 
Poignée en métal finition satinée
Griff aus Metall mit satiniertem Finish 
Tirador de metal acabado satinado 
Ручка из металла с сатинированной отделкой 
缎面饰面金属把手 

COD. 30211
MANIGLIA IN METALLO FINITURA BRONZO
Bronze-finish metal handle
Poignée en métal finition Bronze
Griff aus Metall mit Finish Bronze
Tirador de metal acabado Bronce
Ручка из металла с отделкой цвета Бронза
青铜色饰面金属把手

COD. 28311
MANIGLIA IN METALLO FINITURA BRUNITA
Burnished finish metal handle
Poignée en métal finition brunie
Griff aus Metall mit brüniertem Finish
Tirador de metal acabado Bruñido
Ручка из металла с отделкой цвета вороненого металла
抛光饰面金属把手

Maniglie a passo fisso

Maniglie a passo variabile

COD. 58501
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO NERO
Black anodised aluminium handle
Poignée en aluminium anodisé Noir 
Griff aus eloxiertem Aluminium, Schwarz
Tirador de aluminio anodizado Negro
Ручка из анодированного алюминия цвета Черный
黑阳极氧化铝把手

COD. 28312
MANIGLIA IN METALLO FINITURA SATINATA
Satin finish metal handle
Poignée en métal finition satinée
Griff aus Metall mit satiniertem Finish
Tirador de metal acabado satinado
Ручка из металла с сатинированной отделкой
缎面饰面金属把手

COD. 28313
MANIGLIA IN METALLO FINITURA OTTONE
Brass finish metal handle
Poignée en métal finition Laiton
Griff aus Metall mit Finish Messing
Tirador de metal acabado Latón
Ручка из металла с отделкой цвета Латунь
黄铜色饰面金属把手

COD. 58502
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO TITANIO
Titanium anodised aluminium handle
Poignée en aluminium anodisé Titane
Griff aus eloxiertem Aluminium, Titan
Tirador de aluminio anodizado Titanio
Ручка из анодированного алюминия цвета Титановый 
钛色阳极氧化铝把手

COD. 31602
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO BRONZO
Bronze anodised aluminium handle
Poignée en Aluminium anodisé Bronze
Griff aus eloxiertem Aluminium Bronze
Tirador de aluminio anodizado Bronce
Ручка из анодированного алюминия цвета Бронза
青铜色阳极氧化铝把手

COD. 31621
MANIGLIA IN ALLUMINIO FINITURA NERO OPACO
Matt Black finish aluminium handle
Poignée en Aluminium finition Noir mat
Griff aus Aluminium mit Finish Schwarz matt
Tirador de aluminio acabado Negro mate
Ручка из алюминия с отделкой цвета Черный матовый
哑光黑色饰面铝把手

COD. 31601
MANIGLIA IN ALLUMINIO VERNICIATO OPACO 
BIANCO PRESTIGE
Prestige White matt painted aluminium handle
Poignée en Aluminium peint mat Blanc Prestige
Griff aus matt lackiertem Aluminium Prestige Weiß
Tirador de aluminio pintado mate Blanco Prestige
Ручка из матового алюминия, окрашенного в 
цвет Белый Prestige
高贵白哑光喷漆铝把手

COD. 31610
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO ACCIAIO 
SATINATO
Satin-finish steel anodised aluminium handle
Poignée en Aluminium anodisé Acier satiné
Griff aus eloxiertem Aluminium Stahl satiniert
Tirador de aluminio anodizado acero satinado
Ручка из анодированного алюминия цвета Сталь 
сатинированная
缎面钢阳极氧化铝把手

Fixed pitch handles . Poignées à pas fixe . Griffe mit festem Abstand . Tiradores de paso fijo . Ручки с фиксированным шагом . 有固定孔距的把手

Variable pitch handle . Poignées à pas variable . Griffe mit variablem Abstand . Tiradores de paso variable . Ручки с регулируемым шагом . 有可调孔距的把手



COD. 31611
MANIGLIA IN ALLUMINIO VERNICIATO OPACO BIANCO PRESTIGE
Prestige White matt painted aluminium handle 
Poignée en Aluminium peint mat Blanc Prestige 
Griff aus matt lackiertem Aluminium Prestige Weiß 
Tirador de aluminio pintado mate Blanco Prestige 
Ручка из матового алюминия, окрашенного в цвет Белый Prestige
高贵白哑光喷漆铝把手

COD. 31620
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO ACCIAIO SATINATO
Satin-finish steel anodised aluminium handle
Poignée en Aluminium anodisé Acier satiné
Griff aus eloxiertem Aluminium Stahl satiniert
Tirador de aluminio anodizado acero satinado
Ручка из анодированного алюминия цвета Сталь сатинированная
缎面钢阳极氧化铝把手

COD. 31612
MANIGLIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO BRONZO
Bronze anodised aluminium handle 
Poignée en Aluminium anodisé Bronze
Griff aus eloxiertem Aluminium Bronze
Tirador de aluminio anodizado Bronce
Ручка из анодированного алюминия цвета Бронза.
青铜色阳极氧化铝把手

COD. 32703
MANIGLIA IN METALLO FINITURA ANTRACITE ORIZZONTALE 
CON PASSO VARIABILE
Horizontal Anthracite finish metal handle with variable pitch  
Poignée en métal finition Anthracite horizontale à pas variable 
Horizontaler Metal-Griff im Finish Anthrazit mit variablem Abstand 
Tirador de metal horizontal en acabado antracita de paso variable 
Ручка из металла с отделкой Антрацит, горизонтальная, с 
регулируемым шагом  
可调孔距的水平无烟煤色饰面金属把手

COD. 28315
MANIGLIA IN ACCIAIO FINITURA SATINATA
Satin-finish steel handle
Poignée en Acier finition satinée
Griff aus Stahl mit satiniertem Finish
Tirador de acero acabado satinado
Ручка из стали с сатинированной отделкой.
缎面饰面钢把手

COD. 28316
MANIGLIA IN ACCIAIO FINITURA OTTONE
Brass finish steel handle
Poignée en Acier finition Laiton
Griff aus Stahl mit Finish Messing
Tirador de acero acabado Latón
Ручка из стали с отделкой цвета Латунь.
黄铜色饰面钢把手

COD. 28314
MANIGLIA IN ACCIAIO FINITURA NERA
Black finish steel handle
Poignée en Acier finition Noir
Griff aus Stahl mit Finish Schwarz
Tirador de acero acabado Negro
Ручка из стали с отделкой цвета Черный.
黑色饰面钢把手

COD. 32704
MANIGLIA IN METALLO FINITURA ACCIAIO SATINATO 
ORIZZONTALE CON PASSO VARIABILE
Horizontal Satin Steel finish metal handle with variable pitch 
Poignée en métal finition Acier satiné horizontale à pas variable 
Horizontaler Metall-Griff im Finish Stahl satiniert mit variablem 
Abstand Tirador de metal horizontal en acabado acero satinado de 
paso variable Ручка из металла с отделкой сталь сатинированная, 
горизонтальная, с регулируемым шагом
 可调孔距的水平缎面钢饰面金属把手

COD. 28318  
MANIGLIA IN METALLO FINITURA SATINATA  Ø 12 MM 
(SOLO PER BASI) 
Satin-finish metal handle ø 12 mm 3(only for base units)
Poignée en métal finition satinée ø 12 mm (uniquement pour meubles bas)
Griff aus Metall mit Finish satiniert ø 12 mm (nur für Unterschränke)
Tirador de metal acabado satinado ø 12 mm (solo para muebles bajos)
Ручка из металла с сатинированной отделкой ø 12 мм (только для тумб)
缎面饰面金属把手，ø 12 mm (仅用于地柜)

COD. 28317 
MANIGLIA IN METALLO FINITURA BRONZO Ø 12 MM (SOLO PER BASI) 
Bronze-finish metal handle ø 12 mm (only for base units)
Poignée en métal finition Bronze ø 12 mm (uniquement pour meubles bas)
Griff aus Metall mit Finish Bronze ø 12 mm (nur für Unterschränke)
Tirador de metal acabado Bronce ø 12 mm (solo para muebles bajos)
Ручка из металла с отделкой Бронза ø 12 мм (только для тумб)
青铜色饰面金属把手，ø 12 mm(仅用于地柜)

PROFILO MANIGLIA INTEGRATA 
Built-in handle profile
Profil poignée intégrée 
Griffmuldenprofil 
Perfil tirador integrado  
Профиль-ручка интегрированная
嵌入式把手轮廓

Maniglie a passo variabile

COD. 30311
MANIGLIA QUADRATA IN ACCIAIO FINITURA SATINATA 
(SOLO PER BASI)
Satin-finish steel square handle (only for base units)
Poignée chants angle droit en Acier finition satinée (uniquement pour 
meubles bas)
Quadratgriff aus Stahl mit satiniertem Finish (nur für Unterschränke)
Tirador cuadrado de acero acabado satinado (solo para muebles bajos)
Ручка квадратного сечения из стали с сатинированной отделкой 
(только для тумб)
缎面饰面钢方形把手 (仅用于地柜)

Variable pitch handle . Poignées à pas variable . Griffe mit variablem Abstand . Tiradores de paso variable . Ручки с регулируемым шагом . 有可调孔距的把手
















